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r
Tallérossy Zebulou levelei Mindenvárd Adámhoz.

Tekintedezs barátom uram!
No csak kriruiualizs inquisitor szemeik va- 

nak ezeknek tigriseknek. Mig ászt izs iszrevesz- 
nek, hogy Beust megcsinyalta kereskedő szer- 
zödizsbül magyar király is Magyarorszag ki- 
raarata. H ogy jut eszükbe, hogy ilyent izs isz- 
revegyenek ? ha kimarata volna gubacs, kima- 
rata volna gyapjú , kender, akor nem csodál­
koznám nagy lamentot; de mit latnak azon, 
hogy kimarata Magyarorszag meg magyar ki­
rály? Pedig hat szegin Beust nagyon jól tuta, 
hogy miirt kihagyot magyar királyt meg Ma­
gyarországot cserebere contraktusbul, melyet 
kőtöte Bismarkal. Nem jo Bismark contractu- 
saba Magyarországot izs beletenyi. Hanem hat 
ezel ki nem rukolhatya világ elejbe. Kintelen 
volt szemn szorultsagbul azon mentsiget mon- 
danyi: hogy ejnye ir bizom elfelejtetem rula. 
No in olvastam hasonló historicumot. Eczer va­
lami franczia marquis elvete felesigül hirezs Ni- 
non de l'Enclos kisaszonyt: is asztan csinyalta 
vele esküvizs után szerzödizst, hogy mar mozsd 
ütet soha meg ne csalyon. Persze, hogy első hi­
ten mingyart kapta madameot hütlensigen. S

mikor elkezte ütet ezir szinya: felelte madam : 
„ejnye bizon te rulad meg izs felejtkeztem." 
Beust ur izs megfelejtkezte magyar kiralyrul. 
In bizom el izs hiszek neki. Hiszen mikor mozsd 
esztendeje koronatzio alkalinatlansagaval latam 
ütet lovon iiln y i: igazan mondom, sokai inkab 
el volt azal foglalva, hogy lovarul le ne mara­
gyon, minthogy rairhetet volna valakitől meg- 
kirdeznyi: „was hat Er gsagt ?“ s ha valamii-e 
árul naprul emlikezik, tálán csak az. hogy ma­
gának irgalmatlan farkast lovagolta. — De hat 
minek ilyen csekilsigen veszekenyi? ezek csekil 
dolgok, s csekil dolgokban mink leányén en­
gedhetünk nimet barátainknak, hat miirt nem en- 
gednink ? — mazs, hogy ha nagy dolgokrul 
van szó; hja ot mar akor in izs ászt mondok, 
hogy nagy dologban nehezen engedhetnek nimet 
barátaink, is igy  hat azokban nekünk kel en- 
genyi. Egyibirant biblia izs csak ászt mond: 
„agyatok meg császárnak, a mi császáré;0 de 
hogy valahol ászt mondana : „agyatok meg csá­
szárnak, királynak, a mi császáré, királyé," ászt 
nekem mind a kilencz superintendentzia papjai 
se talalnak ki bene. *
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Ergo „szavazzunk!“
Had míg az a honvidelmi kirdezösködízs! 

A csak eczer nagy patába. Hetvenhat zaszloalja 
(ad formám „ ro s taa lj a ja va  marad rendezska­
tonának. mi rostabul kihűl, megy honviduek) 
gyalog bakancsoss; huszonnigy svadrony lo- 
vazs. Tigrisek azirt lármáznák elene, hogy elhi- 
tesenek nimetekel oda at. hogy ez nekik valami 
rósz, s azok erőnek erejivel ránk erötesenek 
honvidsiget. Pedig hat szivük repesi nekik örö- 
miben, ha elgondolnak, hogy lesznek megint 
honvidhadnagyaink, ezredeseink, generálisaink, 
(igaz, hogy fizetizs nilkiil) lesz nemzeti szinti 
kokárda, lesz huszarsagunk fehir haliua poszto- 
bul; fogjak ükét magyarul komandiroznyi; mar 
válogat izs szamukra Alvinczy arsenalban pus­
kákat, kik el nem sülnek, is instructionalis kar­
dokat, kik nem gyünek ki tokjabul. Csakhogy

Szamielisz püspök levele a .
Igen csodálom, hogy a politikai discussiók hevé­

ben egy nagyon is fontos és opportonus tárgyra eddig 
[ nem reflectáltatok, holott alapját az anonymitásról irt 
! jeles czikketekben megvetettétek, mely czikketek e 

tárgynak mintegy praeliminareül szolgált.
No de nem csoda, ha nem minden jut eszetekbe ! 

Tisza, Jókai, Keglevich, Csernátony, a scorpio et con- 
sortes ellen folytonosan résen lenni, lapotok minden 
számában e veszett haddal hadakozni, nem csekély föl­
adat !

Azért engedjétek meg, hogy a tárgyat én hozhas­
sam szóba, mert halasztani tovább nem lehet.

Nagyon boszant engem a kormány által subven- 
tionált lapok és irók elleni henczegés. Barátim, ezt to­
vább tűrni nem lehet! Ideje, hogy nyilatkozzunk !

Azért, rajtatok könnyítendő, elhatároztam, hogy 
e tárgyban vezérczikket Írok, melyet idemellékelve, 
azon kéréssel küldök, hogy azt mielőbb közöljétek, és 
az érette esendő honoráriumot Ludasi barátunk által 
utalványoztassátok, mert honorárium nélkül én bizony 
még a Herkó páternek sem, nemhogy Andrássy, 
Wenckheim, Gorove és Lónyay ő excellencziájuknak 
Írok.

Ozikkemet adjátok tetszés szerinti jegy alatt. Be­
tűt azért nem választottam, mert nincsen az abc-ének 
az a nagy és kis betűje, melyet ti czikkjegyül már le 
nem foglaltatok volna. Já nos.

jelszava lesz hon vidéknek nem „előre," hanem 
„hatulra." — It majd sok jo csendezs hiva­
talra lesz megin kilatazs. Ha meglesz, magam 
izs bealok verpAegscommissürneh. De hat ez 
mind nem élig franya tigriseknek. Nekik kelenc 
eczere minden. Ha megadunk nekik hőnyidet, 
nekik puska izs kel hoza; ha puskát izs meg­
adunk, akor követelnek hoza puskaport, golyó­
bist; ha az izs megvan, akor újra alkalmatlan- 
kodnak kapszliirt; s ha ászt izs megkaptak,akor 
aszondanak: nem ir sémit, agyanak hátultöltőt; 
ha megkapnak hátultöltőt, akor praetendolnak 
agyút: mikor asztan mindent megkapnak, akor 
aszondanak: nekik nem kel háború, nekik kel 
bikesig. — Ki tudna ezeknek kedvüket kita- 
lalnyi V

alazatos szolgája
T a lle ro ssy  Z eb u lo u

,Pesti Napló44 szerkesztőihez.
A lapok és irók subveutiouálása a kormány által.

Az úgynevezett függetlenek féktelenkedése és de- 
structionalis szelleme semmiben sem nyilatkozik oly 
kirívóan, mint a lapoknak és Íróknak a kormány által 
nyújtott subventió megtámadásában, különösen azon 
derék és loyalis irók jellemének feszegetésében, kik a 
kormánytól subventiót fogadnak el, vagy, mint amazok 
mondják, tollúkat s meggyőződésüket pénzért eladták

Ideje, hogy e kérdést tisztázzuk, és az e tekintet­
ben is félrevezetni szándékolt közvéleményt helyes 
irányban megtartsuk.

A népek és nemzetek életéből mentett tapaszta­
lás bizonyítja, hogy az a legjobb kormánypolitika, mely 
fönáll, és minden kormánynak, fönnállását bármily esz­
közzel biztosítania nemcsak önérdeke megkívánja, de
kötelessége is parancsolja.

/
Állításunk bebizonyítására a világ kezdete óta 

fönnált kormányok példájára hivatkozhatnánk, de az 
messze elvezetne czélunktól; hanem nem hagyhatunk 
érintetlenül egy hatalmas indokot, melyet a humanis- 
mus nyújt számunkra, és azt hiszszük: ez egyetlen fegy­
verre! jtönkro verhetünk minden oly törekvést, melyek 
a fönnálló kormányok megbuktatását czélozzák.

Az isten szerelmére kérdjük az ily anarchikus tö­
rekvésű rakonczátlankodókat, kik a fönnálló kormá­
nyok megbuktatását tűzék ki istentelen czéljukul, mi
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lenne akkor a miniszterekből, államtitkárokból, minisz­
teriális tanácsosokból, osztályfőnökökből és titkárokból, 
ha sikerülne perversus törekvésük létesitése'? Nem es­
nék meg szivük, ha ennyi derék és áldozatkész hazafi 
kicseppenne hivatalából, s le kellene mondani kényel­
meiről, melyeknek élvezésére születve és hivatva van '?

Hallom a gúnyos megjegyzést a túlsó oldalról, 
hogy hát a fogalmazókat, Írnokokat, díjnokokat s fize­
téses gyakornokokat nem emliténk meg. Persze, hogy 
nem emliténk meg, mert ezek, kik meg szokták főnö­
keik helyett a terhet hordani, azután is találnak módot 
existentiájuk fönntartására, és nem válnak oly szeren­
csétlenekké, mint amazok, ha el találnák veszteni zsí­
ros hivatalukat.

Innét, ha több tekintet nem, de a humanismus pa­
rancsolja a kormánynak, hogy a közvéleményt a maga 
részére hódítsa, és állandóul megtartsa.

Es e szent czélt mi által érheti el leginkább ? 
Az által, ha lapokat, s Írókat fizet, melyek, s kik foly­
tonosan az ország fülébe kürtölik, hogy nincsen bol­
dogabb politikai élet, mint az, melyet ő megteremtett; 
hogy az ország alkotmányosb életnek soha nem örven­
dett, mint ö a la tta ; hogy nemcsak mindent visszanyert, 
de többet is nyert, mint a mennyivel birt azelőtt; hogy 
alkotmányosb rendeletnek soha még csak Ilire sem 
volt, mint az, melyet az vagy amaz miniszter kiadott; 
szóval, hogy most már a politikai boldogság non plus 
ultráját élvezzük.

Igen, ezt tenni a kormány kötelessége, mert hát 
találkozhatnának számosán, kik mindazt nem hinnék, 
vagy pláne ellenkezőjét hinnék a dolognak, miután ta­
lálkozik elég vakmerő, ki a kormány törvényjavasla­
tait, intézkedéseit, rendeletéit birálgatni, bonczolgatni, 
sőt megtámadni meri, és sajnos, de még mi annyira 
hátra vagyunk, hogy a nemzet nagyobb része inkább 
ad hitelt utóbbiaknak, mintsem megnyugodnék abban, 
mit a kormány tenni jónak lát.

E nagy tömegre tehát hatni, elhitetni iparkodni 
vele, hogy soha jobb dolga nem volt, mint most, és 
lesz ezután, a kormánynak saját fönnmaradása érdeké­
ben szükséges, és igy csak jogosultan cselekszik, ha 
magát szépítő és bálványozó lapokat tart zsoldjában.

Főképen szükséges pedig egy subventionált bo­
lond lapot fönntartani. Ne higyje senki, hogy egy bo­
lond lap subvenlionálása valamelyik miniszternek pri­
vát passiója! Oh nem! egy bolond lap nagyobb hord- 
erövel bir, mint a legnagyobb komoly lap, mert semmi

sem hat annyira vérig, mint a nevetségessé tétel. Ezt 
saját tapasztalásunkból mondjuk. Támadjon meg ben­
nünket komoly arczczal a legszélsőbb lap, az nem hoz 
ki sodrunkból, de ha valaki nevetségessé tesz bennün­
ket, akkor már majd szétpukkadunk mérgünkben.

Miután pedig mathematikai igazságnál is vilá- 
gosb, hogy lap magamagát meg nem Írja, hanem azt 
szerkeszteni és Írni kell, önkényt következik, hogy a 
kormánynak nem szabad áldozatot kimélnie oly Írók 
megnyerésére, kik érdekei támogatására áldozatkészen 
vállalkoznak.

Nem ismerünk nagyobb méltatlanságot, mint a 
kormány zsoldjában álló Írók politikai jellemtisztasá­
gát kétségbevonni, és azokat, mint tányérnyalókat, 
uszályhordozókat, köpönyegforgatókat. bérenczeket 
vádolni. Hallatlan vakság, türelmetlenség és kiskorú­
ság ! Hát kérdjük szeretettel ott a túlsó oldalon levő­
ket, nem az é a politikai ildomosság és becsületesség, 
minden kormánynak, bármily legyen az, engedelmes­
kedni, s érdekeinek a közrend és csend érdekében 
szolgálni'! Es bármily különczködésnek tessék is állí­
tásunk, mi annál nagyobb érdemet, önmegtagadási, s a 
köznapiasságon felüli emelkedést látunk ebben, ha azt 
pénzért, s nem meggyőződésből teszik. Igen, kimondjuk 
nyíltan, pénzért elveket cserélni, a kormány gyengesé­
geit, s hibáit legyezgetni, sőt azokat erényül hirdetni, 
a közérzülettel szembeszállni, az önkényt alkotmányos 
eljárás színében előállítani, mindenre „alázatos szol­
gájáét mondani, és az ellenfél még oly szent, még oly 
törvényes követelését forradalmi törekvésnek bélye­
gezni, nagyobb érdem, nagyobb magasztosság, ragyo­
góbb jellemtisztaság, mint elvekért vérpadra lépni.

Azért ti tisztelt apostolai .szem nem látott,” 
„fül nem hallott1' politikai boldogságunknak, csak bát­
ran előre ! Ne lankadjatok, és lelkesítsen az a tudat, 
hogy nem egy könnyen lehet kimeríteni a forrást, mely 
annyi kormány-tengeren száraz lábbal átvergődött 
Pharaótok rendelkezésére áll.

Helyén volna itt arról is beszélnünk, hogy mily 
forrás az, melyből a fizetett irók lénungjukat kapják ; 
azonban ez már kényes tárgy még nekünk is, és bár 
benső viszonyban állunk Ráth Károly barátunkkal, de 
nem vagyunk oly bolondok, hogy körmei közé szalad­
junk ; elég annyit tudnotok, hogy Ludusy barátotok e 
forrás kiapadhatatlanságaért jó tá l l ,  és ti lelkesülten 
haladhattok a közbecsü.és által kisért pályátokon!



164
I

T a v a l y

;

I

Tavaly ilyenkor a pénzügyminiszter magas tüzes paripán ült, s onnan szórta 
a világba, a népség csak úgy söpörte egymást érte.

pénz

Borkorcsolyák.

Bizonyos faluban az önkéntes muszájkölcsön lefi­
zetésére a dobos igy hívogatta össze a hitelezőket: 
„minden becsületes ember a kinek pénze van, jelenjék 
meg a falu házánál, s az ostorpénzt fizesse le."— Most 
ugyanazon faluban ugyanazon dobos a saját haszná- 
latrai dohánytermelőket igy hivogatja össze : „minden 
gazda, ki dohányozni akar, siessen a füstpénzt le­
fizetni/

Kályhát fűtött a segédtanító szobájában egy is- 
| kolás fiú, s bámulta, hogy a tanító csizmáját fényesi-
I tendö,előbb a fénymázt kenő kefét megpökte és úgy 
kéné be lábbelijét.

— Péter, — szólítja meg a tanító, — eredj, szólj 
be az iskolába, hogy csendesen legyenek, mert ha én 
bemegyek, majd lesz . . .

A fiú a parancsszóra benyit az iskolába:
— Gyerekek, csendesen legyetek, mert a tanító 

olyan mírges, hogy mírgibe subiczkot köpköd.
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Az idén meg a pénzügyminiszter még magasabb, még tüzesebb paripáról szórja a vas­
úti engedélyeket. Az elegáns világ csak úgy tépi egymást érte.

Egy kávéházban disputáltak a jogászok Asztalos I 
ügye fölött. Nagy hangon védi egy halasi születésű, i 
ki, — mint mondja — jól ismeri Asztalost.

„De barátom — mondja az egyik — ki ily és 
ilyen bűnöket követett el, többi közt egy csőszt fele­
ségével együtt felköttetett stb. hogy védelmezheted ?“

— Rágalom! hiszen az igaz, hogy felköttette 
őket, de azt bizonyithatja-e valaki, hogy lábok nem 
érte a földet ?

Ily argumentum után a vita természetesen meg­
szűnt.

A tanitónál ült a garanlöki legátus, s közönyös 
tárgyakról beszélgettek. Belép az egyház „érdemes 
gondnoka,1' s hosszas hálálkodása után szinte egy kö­
zeli székre telepedett le, és sokáig vizsgálta a legátus 
arczvonásait, mig utóbb igy szólitá meg :

— Legátus ur personáját én már láttam egyszer 
valahol.

— Ugyan hol és mikor ? — kérdé a megszólított.
— Én bizony nem fo n , hogy mikor, csak azt 

t’om, hogy a lévai baromvásáron.
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Gyilkos szándék.
(Fantasia a — holdvilágnál.

Zajlik a víz vad hulláma,
Setét fejét egyre hányja;
Oh ha tudnád, mint szeretlek 
Rút világnak szép leánya! .. .

„Oh jessy, jessy, je s !“

Mint sohajték fűzfa lanton 
Ablakodnál éjjelente,
S a hidegtől hátamon hogy 
Reszketett az ócska mente . . .

„Oh jessy, jessy, jes !“

Borzas fővel, rongyos talppal,
Hogy rohantam, mint egy „zseni,a 
S hogy neveztek /élesztenek 
Te miattad drága Zséni!

„Oh jessy, jessy, je s !“

Már szivem tovább nem állja,
Ha nem szeretsz — mért az élet ? !
---- E mély viz úgy vonz magához

------Zséni, Zséni, isten veled !
„Oh jessy, jessy, je s !“

Hah ! de im a  mély habokban 
Vesztét egy görény most lelte;
Fúj ! görénynyel egy mocsárba 
Magam csak nem ölhetem be.

„Oh jessy, jessy, je s !“
Csipkedy Vidor.

Adomák.
N. egyaránt nagy hirben állt kacskaringós irá­

lyáról, melyből az Üstökös is közlf-tt mintát, — mint 
szintén toasztjairól. Egyszer a közelgő János-napra 
megírja toaszt mondókáját, s az irományt asztalán 
hagyva, tova megy a szobából. Szomszédja véletlen 
benyit, széttekint az üres szobában, meglátja az Írást, 
hirtelen lekapja, s azzal a gazdát be sem várva, tova 
illant. Elérkezik János estéje. Nagy vendégsereg gyűl 
a tisztelet tárgyához. A vendégek a vacsoraasztalnál 
helyet foglalnak ; a toaszt-tolvaj szemben az eredeti­
vel. Midőn a tolvaj látja, hallja, hogy a vis-a-vis már- 
már köszörüli t >rkát, valami dolgot forgat agyában, 
inár-már a tele pohárhoz is nyúl: elébb felugrik, s úgy 
kiczikornyázza, hogy mindenkinek, do leginkább N.-nek

elállt szeme, szája, mert hogy az uj Prometheus az ő 
elorzott toasztját mondta el.

Ezt a jó tréfát az **i derék tiszteletes tette a fi- 
nánczczal.

A finom szaglásu kitűnő példány, rejtegetett do­
hányfészket vert fel az öreg urnái. Épen ebéd végén 
tinanczolatlan egrivel asztalán találta szaglar az úrnak 
szolgáját, s egész otthoniassággal előkeresve a corpus 
delictit, sebtén 20 p. írtban mondja ki a Strafgesetzet.
E hivatalos homlokránczolattal kiszabott büntetés ' 
mellett is azonban lehetlen volt észre nem venni az I 
öreg urnák, hogy a financz fél szommel igen barátsá • 
gos pillantásokat lövel az egri felé. Sajátságos apropos 
támad egyszerre a tiszteletesben. Színig tölt egy po­
harat, és megkínálja a potentátot. Pillanatnyi habozás 
után ez el is fogadja. Beszélgetnek. A kedélyes házi­
gazda még egyszer tölt. A cs. kir. torok elnyeli azt is. 
Ekkor komoly, szigorú arczczal áll fel a lelkész, s az 
evangélium heyett a Stx-afgesetzbuchból ilyetén igéket 
hangoztat: -íme, te büntetni akarsz, pedig magad is 
bűnt cselekvél. Barátságot mutatsz ott, hol csak bün­
tetned lett volna szabad. Attépted hivatalod körét, hű­
tőién lettél ahhoz. Azért mondom: vagy az a két po­
hár ó egri ér meg 20 uj frtot, vagy panaszt emelek, s 
akkor a te hivatalod nem ér 20 polturát.“

Múlt 1867-dik év havában összetalálkozik egy 
Mindenváró Adám forma hazafi egy Steueramtbéli of- 
tíciállal, s mondja neki: no, közéig az uj év, merre fog­
nak önök elmasirozni tőlünk ?

— Mi tárgyban kérdezi ezt ?
— Hát nem tadja, hogy csak ebben az évben 

lesznek már a steueramtok, jövő évben pedig minden 
járásban csak egy adószedő lesz, az is hazafi, birtokos.

— Mi is azt gondoltuk, de már nem hiszszük i 
nekünk már megjött elnökileg titkon, hogy nemcsak a 
íiteueramtok, de minden úgy marad, mint a hogy volt 
és van. Ha nem hiszi ön, fogadjon velem.

— Itt a kezem tiz font szűz dohányra.
— Arra nem adom a kezemet, mert azt nem sza­

bad elfogadnom, s használnom, pedig megnyerném.
— No hát fogadjunk egy akó sörben.
— All a fogadás; de az akó is osztrák legyen, 

mert a magyar mérték nem járja.
Adám ur elvesztette a fogadást, s midőn a foga­

dást megadta, azt monda: „csak igaz mondás az, hogy 
ha a szalonnás kamarába a kutyák beszabadulnak, 
szép szóra nem mozdulnak onnan el.
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Egy nagy vadász, de fösvény falusi jegyző hiva­
talos dologban a főszolgabírónál leven, ez azt kérdezte a ki 
jegyzőtől: tudna-e neki papirosra egy nyalat lepin- 
gálni ?

— Igen, — monda a jegyző.
— Fogja hát a pennát, itt a papiros.
A jegyző rajzolja a nyulat, de a főszolgabiró a

fülét kicsinynek, a farkát pedig hosszúnak találta, mi­
ért is követelte,, hogy rendes nyulat pingáljon neki.

— Ugyan kérem tekintetes ur, ne fáraszszon en­
gem evvel.

— De én akarom látni legalább papiroson, mert 
régen nem volt szerencsém látni.

— En látok eleget; most is van nálam négy a 
tornáczon felakasztva, ha tetszik, inkább küldök.

— Hát ha nem tud rajzolni, megelégszem av­
val is.

— Ki az, a ki oly hangosan énekel'? — kérdi a 
kis iskolás fiútól egy idegen.

— Rekt’uram ordít má’ marha eresztistö’ fogva,
— lön a fiú válasza.

Tanulókat hozott fel az iskolai év beálltával a 
1—ki ember Pápára. Az utón igen szomorúan hajtott,

| látszott rajta, hogy valami nyomja a szivét.
Midőn a Dunán átjutottak, leszállt üléséből, s lo- 

! vát a nagy soványság miatt nem mervén hosszába 
! megütni, keresztbe ostornyelezte végig, mondván:

— Hoj el ídes párám, kimigy a világbó.

— Váljon mikor lesz a magyar alkotmány töké­
letesen helyreállítva ? — kérdi egy fiatal ügyvéd egy 
régi táblabirótól.

— Akkor k -, — mondá, — mikor még Jankó 
sem tud rá torzképet rajzolni.

T. M. gróf levelet irt Krakkóba — itt Erdélyben 
létező helység — tisztjének. — Krakkó alá még oda 
volt Írva: utolsó posta: Magyar Igen. Hanem azért 
a levelet mégis csak a lengyelországi Krakkóba kül­
dők ! S csak miután onnan visszaküldők a kolozsvári 
postahivatalhoz (hogy azon helységnek itt kell létezni) 
kaphatta meg a tiszt a levelet három hét múltával.

Fáy Andrásnál történt egyszer, hogy felállt vala-
s ekép köszöntő fel a házi gazdát:

„A, b, c, d, e, f, g, há,
Fáy András éljen soka !“

A házi gazda is felugrik, s rögtön visszafelel rá: 
„I, k, 1, m. n ,. ..
Köszönöm szépen. “

A kövér Körmücziek.
Nem én adom nekik e nevet, magok szerezték 

portentuosus kövérségük által.
Pap volt mind a három, egyik Komáromban, má­

sik Győrött, a harmadik Pozsonyban. Ismerte és sze­
rette őket mindenki, mert igen jólelkü és jókedvű embe­
rek voltak. Roppant corpulatiójuk sok tréfára adott 
alkalmat, melyet a páterek nemcsak másoktól eltűrtek, 
de magok is nem egyszer nyélbesütöttek.

Egyszer társaságban az az ötletük támadt, hogy 
az épen akkor divatba jött fiakkerek közül meg kelle­
ne egyet tréfálni. Dictum, factum.

Elküldték egy bérkocsisért, hogy vigyen három 
papot a zöldbe, s egy ideig ott állatták a kapu előtt. 
Aztán lement a komáromi, nagy lihegve, megállóit a 
kapuban, s el kezdett szöszmötölni. A bérkocsis ráné­
zett, megcsóválta fejét, — hanem azzal biztatta magát, 
hogy annál soványabb lesz a másik kettő.

Kis idő múlva leödöngött a győri is, nagy fúvá- 
sok és nyögések közt. Megállt a kapuban ez is, pipáját 
megtöltötte és csiholni kezdett. A bérkocsis már erre 
ugyancsak fészkelődött a bakon, hanem csak mégis el­
nyelte aggodalmát.

Azonban jött a pozsonyi. Mihelyt ezt a kocsis 
meglátta, neki méltatlankodott, hogy .kutyát tegyék a 
tisztelendő urak bolonddá!" — közzé vágott a lovak­
nak, s úgy elvágtatott, hogy a sóhajtás sem érte vol­
na utói.

A kövér páterek pedig el-elmondogatták aztán, 
hogy: .pipa dohányt ér az egész fiáker história, mikor 
egy kocsi három papot fel nem mer venni. “

Távirat.
Paris, máj. 17. A császár délután ki fog kocsiz­

ni. E miatt a tuilleriák elejét belügyminiszteri rendelet 
folytán megöntözték. Ha pedig a boulognei erdőbe is 
kirándulna, belügyminiszterileg meg van hagyva, hogy 
minden bokorból kiugrassanak egy nyulat. Sajnos, 
hogy a tóra nem lehet kacsákat kirendelni, elfogdos- 
ták a hírlapok.
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im a bizonyos csizmadia és felesége 
kérdései és feleletei.

------ Csak fránya gyerekek ezek a korcsmáro-
sok ! (Miért ?) Hát a kőbányai sorházakat elnevezték 
király- és császár serfőzdéknek. (Hát azután ?) Azután 
az angyalföldét meg Kossuth serfőzdének. (Hát azután ?) 
Azután most a Kossuth serfőzdéből való sör úgy fogy 
mindenfelé, hogy Rolirbacher kénytelen nagyobb üstöt 
állítani fel, hogy az igényeknek megfelelhessen. — 
(Faetum.) Pesti Napló még rájuk fogja, hogy mérgük­
ben iszszák a Kossuth sört.

------ Miután Lónyai ur feltalálta még a zongora­
adót is, jó volna még adóba hozni a német, muszka, 
franczia, olasz és angol nyelvek tanítását is. (De majd 
az a sok szegény zongora, franczia, stb. mester ugyan 
mitévő lesz ?) Mitévő ? kályhatévö ! mért nem lettek 
tinanezminiszterek, vagy legalább biztositó intézet- 
igazgatók, most legalább nem kellene félniük, hogy 
nem lesz keresetük!

------ Hát hallottad-e, hogy az „1848“ teljesen
helyre van állítva? (Mindig hallom, — de nem látom.) 
Már pedig láthatnád. (Hói a pokolban ?) Sokkal köze­
lebb, csak a városligetben. (Ne izéljen kend!) De en­
nek fele sem tréfa ! „1848“-hoz egy bódé van felállítva, 
hol retket, vajat, tejet árulnak ; csak igaz az hát, hogy 
a te(l)jesen visszaállított „1848“,— „tejben-vajban fü­
röszti a magyar embert. (Sovány vigasztalás !)

Holtig tanul a jurátus.
Édes atyját,— jurátus fia egyik levelében figyel­

meztetve kérte: hogy a szokott havi illetéket, ponto-

Laptulajdonos és felelős szerkesztő : 
J ó k a i  M ó r .

(Lakása : Országút 18. sz. 2-ik emelet.)

sabban küldje. Különben magának tulajdonítsa az öreg 
ur, ha Lónyay felséges adótörvényjavaslata nyomán, 
fizetni kötelezett 6Ü „ késedelmi kamatok kontójára,— 
a „drága magzat — recontraképeii egy kis noble 
adósságot csinálni kénytelen

Toborzás.
Motto : Muzsikálnak, verbuválnak, 

Gyér-* pajtás katonának !

Ide, ide, a ki legény, áll a verbung, j 
A fizetés: dupla lénung — prófont verdung !
Siet magas, kicsi! (jó, ha fölér Aliig,)
Nem néznek „mértékre-1, mindegyik beválik !

Foly a csata, pardont senki sem ad, se kér,
Sápadt arcz rózsája: ráömlő piros vér! 
Bömböl-búg az ágyú, puska ropog-durrog,
Holt arezokra vet fényt, fáklya'világ szurok!

Kinos éjszakára ébredező hajnal 
Szeméből az álmot törüli nagy bajjal,
Kocsonyába fagyott béka módra pislog, 
Szempillája nehéz: mintha nyomná billog !

** *

Ne tessék búsulni, tréfa ez az egész,
Uj korcsmát nyitottak,— ott volt a harcz, a vész ! 
Plakát hirdette: „ma pénzért, holnap ingyen,“ 
Elég, hogy: sok népet a korcsmába vigyen !

Dupla lénung: „nagy porczió, s igen olcsó,“
E jelszóra tört ki a nagy ribillió !
Elhullottak : csirkék, — elfolyott vér: egri,
A korcsmáros nevet,— publikum kesergi!

K álm án diák.

Ez is olyat kiváu, a mi nincsen.

— Hát uram, hozzak hirlapot: megtudni az ezüst 
agioját ?

Csak az ezüstöt hozza el barátom, agio nél­
kül, s akár húszasokban is fölveszem.

F o ly ta tá s  a m e llé k lap o n  

Nyom. Emich G. m. akad. nyomd. Pesten. 1868.
(Barátok tere 7. szám.)

Rajzolja : Jankó. -  Metszi: Polák.



Három hasábos kisbetujü 
sor egyszeri hirdetése 

7 krral szárnittatik. 
(Bélyegdíj külön 30 kr.) Melléklap az „Üstökös“-höz.

H irdetések  elfogadta tn ak  ; 
Emich Gusztáv hirdetés- 

felvételi irodájában 
Pest, barátok-tere 7. sz.

P est, 1868. 21. szám. Hájas 23.

Rcp.
űrdjaidőtöltés ugy-e bár jó vicezeket Írni?
Jól fizet a kormány, van neki pénze elég !

** *
Már ha a kis pulykát nem tudja megölni a borsszem ,

Véled-e doktorkám, hogy vele ártani fogsz?
* '* •

Hogy kicsiny a borsszem , de erős, ezt tudva: ne törjed; 
Mert úgy — szemtelenül — a szaga rettenetes!..
És ha te hű laboráns töröd, ám törd, jó fizetést kapsz,
S bár prüsszents nagyokat, szán, s nevet egyre urad.

Hogy csakugyan haladunk, minden lépés bizonyítja, 
Ámde a színfestés még igen hátramaradt;
Mert bár eddig van elég élczlapja hazánknak :
Csak B o rssze m  J a n k ó  egy maga sz ín m u ta tó .

Dr. B rr r .

Házassági aranymondások.
Zárd be erősen éjszakára az ablaktáblákat, és nyisd ki 

jól a szemeidet.
Soh’se várd, hogy nőd megdicsérjen, mily szép és ked­

ves vagy; az i ly e n  meglepetésekben mindig a férj 
a — p a g á t  u ltim ó .

MM

Utazó-szereket,
nevezetesen :

3 ö r - ,  f a -  és v á s z o n - t a ö r ö a d ö k e t  2.76 krtól 50 írtig, 
ü l t i - t á a  l t á l c a t ,  2 frt 80 krtól 40 írtig,
u t i - t a a l c á K a t ,  minden úti-szerekkel berendezve, 25 fittól 80 írtig, 
u t i - k é s z l e t e k e t ,  szekrénykéket és tekercseket, üresen és berende*- 

ve, 1 frt 0 0  krtól 10 > írtig, s minden egyéb 
i x t i - s z ü . k B é ^ l e t e k e t ,  6zintugy
.•a.zxgí0 1  l o v a g l ó  n y e r g e k e t ,  disznóbőrből, 16 írttól kezdve, 
a n g o l  l t a n t a r o l s a t  e g y é b  l o v a g l ó  e s z k ö z ö k

d s választékái, a 1 gjobb minőségben ajánlják

KERTÉSZ és EISERT Pesten,
1) i:oí ya-utc/.a 2- s/ám a Magyar király" szállodával szemköz!.

K.íren í i  árjegyzékekkel kívánatra szolgálunk, Írásbeli megrendelé- 
seket gyorsan és pont san teljesítünk. 677 45G

1864-diki ígérvények,
m e ly e k k e l 2 5 0 ,0 0 0  fo r in to t

már jú n iu s  2-dikán 1868. lehet nyerni, T R  
2 frt jóval és 50 kr bélyeggel, 10 darab utón egy Ingyen jegygyei kaphatók

V o e lc k e r és tá rs á n á l Bécsben,
Kolowrat-Ring 4. szám.

A húzási lajstom bét mentes elküldéséért 30 kr, — Megbízások az egész \ 
sszeg utánvétele mellett nem teljesittethetnek.

Ötödik kiadás.
( Magyar  n y e l v e n  másodi k. )

A nemi élet)
t i t k a i  s v e s z é l y e i .

Értekezések nemzés-, terhesség-, 
önfertőzés-, magömlés-, sápkór-, fe­
hérfolyás-, közösül ési tehetetlenség,- 
női magtalanságról stb., ez utóbbi 
betegségek óv- és gyógymódjaival.

Függelékkel a bulyakóri ragály­
zásról, és Dr. Rodet lyoni orvos
ragály elleni legbiztosb 

óvszeréről,
a férfi és női ivarszerek boneztan 

ábráival. — Ára 1 frt.
Postán megküldve 10 krral több ;

utóvétellel 40 krral több. 
Megrendelhető szerzőtől kővetkező 

czím alatt:

H>r*. E i b e r  U .
Pesten, József-utcza 6 6. sz. saját házában.

£
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Hirdetmény. “ÜS
£sennel van szerencsém Pest, Buda és O-Buda t c/. kr-z--iiség-.'iick 

tisztelettel jelenteni, mi»~erint a fensdbb helyen rn$**dél}(Z<*t<

központi irodámat
z á l o g k ö z v e t i t é s r e

né ive a Pesti Népbank számadására, hat vaui utczában 16. sz. a az uj 
világ-ntczával szemben megnyitottam.

Ennek következtében közvetitek e lzá lo g o lá s t, z á lo y h o iiz n b -  
b i tá l t  és k i t  á lh i t t  a Pesti Népbanknál mindenféle drágaságot ra, úgy­
mint : arany, tzflst, gyöngy. pryenánt, b rillan t, ngyszinte mindenféle 
értébe* tárgyakra, ruhadarabokra  és készületien kézn.üírukra; to­
vábbá mindenféle állami és iparp&pirokra, sorsjegyekre és minden a b rfő­
lapban megnevezett magyar értékpapírra, és pedig a legkisebb üszlcttől 
egész egy millió forintig.

Mindenkit ek a Pesti Népbank eredeti zálogjegye kézbesittet.k.
A kamat a tárgy kiváltásakor fizetendő, és pedig épen ugv, mint a 

Pesti Népbank pénztáránál számittatik
Az e czélra hatóságilag engedélyezett, s a város minden részeiben, 

ngyszinte Budán és O-Budán felállított fiókjaimat nemzeti színre festett 
Kg. Stábiák e fe lirattal: .A  I esti Népban:. zalo közvetítő Intézete" 
Jelölik.

K ö z v e tí te t i  p r o f i t tá  ■.
Elzálogosítástól minden forint ütán '/, kr.
Zálogbosszabbitástéd „ ,  „ V, kr.
Kiváltástól.. . . , „ „ 1 , kr.

Vidéki megbizások még azon a napon eszközöltelek és minden 
Wrdezősködésre kész sziw el adatik értesítés.

FISCHER M. L.
főtigynök a Pes i Népbank sz/ mára és so s rtéki • rtékpapirok
irodájának tulajdonosa a rFortui:ahozu hatvani utc/ában 16. 

sz. a Pesten.
Szintén kaphatók nálam

Fortuna-igérvények
az 1864-ki jegyek juniua 1-én történendő kuzására, a 7 sze­
rencse series hözül 1067, 2095,2261, 2436, 2439,3273, 3657, 

darabja 3 írt 50 kr.

Syroppo Pagliano.
Az általános vértisztitó szer

egyedül kapható valódian és frissen idei nö­
vényekből készítve, és különösen a tavaszi 

testtisztitó használatra ajánlatos.
Egy üveg magyarázó füzettel együtt 1.40 kr.
Tizenkét 14 frt.

Giergl István
kártyagyárosnál Pesten, Deák-utcza 6. sz. 

alatt a .fehér hajó“-val szemközt
Pagliano Jeromos tanár.

Nagyobb mennyiségben vevők rész­
adást, szegények az árra nézve a leg­
lehetőbb figyelembe vétetnek. 
Ugyanitt van egyszersmind főraktá­
ra a valódi kárpáti növénytheának 
mell- és tüdőbetegségekben szenve­
dők használatára. Egy csomag 30 kr., 
12 csomag 3 irt.______

Minden anyának !
A R  R  0  W - R  O  O  T

Tapasztalásra alapított, igen egészséges 
tápláló és tisztitó szer szopós gyermekek 
számára, mely kitűnő tulajdonságánál fog­
va Angliában már több évek óta nagy elis­
merésben részesül, s nálunk is már több ol­
dalról alkalmazásba vétetett, kapható a 
mély tisztelettel alólirottnál, csinos earto- 
nokban á 1 font 1 frt, á */2 font 50 kr., á V* 
font 30 krjával.

Kívánatra ugyanott gondoskodva 
lesz a rendkívül ezélszerü üvegbajóeskák- 
ról is, melyei által a tápanyag beadása a 
csecsemőknél jelentékenyen megkönnyit- 
tetik. S c h n e i d e r  G r .

füszerkereskedö Pesten, Lipót-utcza, 
,,a pléh kalapéhoz czimzett házban

Újonnan érkezett

P Á R I Z S I  M I N T Á K
höljg-y v á s z o n n e m ü e k b ő l

szépenutánozva legjobb rum burgicászonbót és olcsó árakon
Ágyneműéi., ingek, főkötők, nadrágok s a töb i úgymint: Alsó szoknyák, fésülőköpe-

M  nyeg, reggeli öltönyök

Pesten váci utca a TURSCH F. nagy Kristóf mellett t

H T  Árjegyzéket mint e g y e s  d a r a b o k r ó l  mint e g é s z  m e n y a s s z o n y i  készletekre Ve
bérmentve beküldőm. '4>



három mii io osztr. ért. forint
alaptőkével bíró

PESTI BIZTOSÍTÓ-INTÉZET
ezennel tisz Cictiel j len i, m.íz.riut immár az

élet-biztosítás
erére is kiteijeszté működését, és igen mérsékelt dijak, kedvező fölté­

telek mellett a legváltozatosabb módozati összeállítások szerint biztosí­
tásokat köt

egyszerű tökebiztositások nyereség­
részszel egybekötve, vagy a nélkül, időleges tőkebiztositá- 
sok; egyoldalú és kölcsönös túlélési bizt sitások, mind tő­
kékre, mind pedig évjáradékokrs nézve.

: tőkék, kiházasitási összegek, valamint köz­
vetlen vagy elhalajztott évjáradekok biztosítása.

A Pesti biztositó-intézet a nyereségrészszel biztosított egyént a 
biztosításnak már három éves fönállásátó[ kezdve, évenkint a nyereség 
50°|o bán részesíti.

Az I, II, III, VII vagy IX. díjszabály szerint kötött biztosítások­
nál ha már legalább három év óta érvényben vannak, a kötvény, ha 
kívántatik, vissxavásároltatik, alábbszálliOatik, avvagy rá köl­
csön adatik. Az intézet a biztosításnak szokatlan előnyös módon való 
ideiglenes felfüggesztését is megengedi.

A d.jak évi, félévi, negyedévi sőt havi részletekben is fizethetők 
mi által kevésbé vagyonosak is részesülhetnek az életbiztosítás jótéte­
ményében. 638 6—5

Pest, május hóban 1868.
A z e l n ö k s é g :

Gróf Andrássy György, Kochmeister Frigyes,
elnök. alelnök.

A z  i g a z g a t ó s á g :
Aebly Adolf, Lányi Jakab, Medetz József, Rósa Lajos, 

Tschögl János, Weiss M. A.
A v e z é n y l ő - i g a z g a t ó :

Schön Vilmos.
Biztosítási feltételekkel, díjszabályokkal, valamint mindennemű 

értesítéssel készséggel szolgál az igazgatósági iroda (Pesten, 
Erzsóbet tér 15. SZ.) valamint minden vidéki fő- és alügynökség.

Igazolványokkal biró alkalmas ügynökök és relügye- 
lők előnyös feltételek mellett állandóan szerződtetnek.

% legú jab b  é«t legjobb  szépség«zer P a r isb ó ll

Lait de Venus &  Créme de Venus.v
A hatáK megl'-pé, meri már rövid ideig tartó használat után 
szép fehér és puha arezbőrt eszközöl. Ara mind a kettőnek 4 frt;

pnstán i lküldéssel 35 krral több. 21 8—1
Kapható csupán csak

LUKFF M. illaíszcrkercsfecdésébcn,
Pesten, váczi utcza 21. sz. „a Minervához/

KOHN PH IL IPPE
(Patek, Philippe és társa himevesóragyáro- 

sok tanítványa Genfben),

Dorottya-utcza 2. sz. a r Magyar királyi­
hoz czimzett szállodával szemközt, 

ajánlja legkitűnőbb, jó és olcsó órák­
kal gazdagon ellátott raktárát, 2  évi 
jótállás mellett, az alább következő 

árak szerint.
£9^^  Minden tőlem vásárolt óra, legyen 
a* függő, fekvő, vagy bármely állásban 

levő, általam a legpontosabban s a legszorgalmasbar. van 
kipróbálva. Egy általam kiadott k ö n y v ecsk e , melyben 
leírva van, miszerint miként lehet egy zsebórát hossza 
ideig rendes állapotban fentartani — kiegyenlítési ta ­
b e llá v a l együtt, mely szerint az órák  a nap órák  sze 

rint igazithatók, — tisztelt vevőimnek ingyen adatik.
írttól ftig.

Ezüst hen. -órák 4 rab.............................................10.11

dicséretes, ismert

ÓRA-ÜZLETE
P E S T E N .

„ „ arany foglalvány nyal ragéra.
„ „ h ö lgyek  szám ára  . . .
„ „ 8 r a b i n r a ...........................
„ „ kettős födéllel . . . .
„ „ kristály üveggel . . .

horgonyórák 15 rabinra . . .  
p r két. födéllel

12.13
12.15
14.15
15.16
15.16 
16.18

19, 22.24
ang. h.-órák krist.-üv. . . 19, 20, 22,24.26
horg. tábori órák két. födéllel . . . . 22.24
valódi remontoir órák (kengyelénél felhnz.) 28.30
ugyanazok kettős födéllel....................35.38

Arany henger-órák (3 sz.)8 rab. . . . . 30.32
heng.-órák ar. köpenynyel . . . . 34.36
órák hölgyek számára 4-—3 rabinra . 25.28

„ hölgyeknek arany köp................  32 38
* hölgyeanek, zománcz és gyémánttal 40.45
hölgyeknek krist.-üv........................ 42 46

ugyanazok kettős födélle! 8 rubinra . 40.45
ugyanazok zománcz és gyémánttal . . 55.57
horgonyórák 15 r u b i n r a ................... 36.40
ugyanazok, finom arany köpenynyel . . 45.50
horgonyórák kettős födél.......................55.58
ugyanazok arany köpenynyel 66, 70, 80, 90.96 

„ krist.-üv s arany köpenynyel . 60 76
horgonyórák hölgyeknek . . . . 36.40
ugyanazok kristályüveggel . . . 48.62
horg .nyórák hölgyeknek kettős födéllel . 50.55
remontoir órák ...............................  70, 80, 90 100
ugyanazok kettős födéllel 110, 120, 130, 150.160 

Ingaórák, hetenkinti felhúzásra . 16, 20.22 24
óra és félóránkintá ütőre . . . 30 32
óra és negyedóránkinti ütőre . . 48, 50 56

Havi regulátorok ................................................30.82
Ébresztők 5 fr t, órával 7 frt.
Ezüst lánczok 4 frt 50 kr., 5, 6, 6 frt 50 kr. 7 frtig. — 
Legfinomabbak franczia alakú 8, 8 frt. 50 kr., 9, 10, 16 
frtig.— Hosszú nyaklánczok 7, 8 írt 60 kr. 9, 10, 15 ftig.

Vidéki megrendelések a pénzösszeg elöleges 
beküldése vagy utánvét mellett gyorsan és pontosan tel­
jesítetnek. Órák cserében is elfogadtatnak.

Kijavítások, saját szerkezetű szerszámok 
és gépek segítségével, ttenf, E lüssél és Páris leghir 
nevesb óragyárakban 6 éven At szerzett tapasztalatok 
alapján 2 évi jótállás mellett, legjobban eszközöltetnek 
s olcsóért számíttatnak.

B f e r  Órák, m elyek  nem  te tsz en én ek , kicse­
r é lte tn ek .

B ^ .  Egy ingaóra pakolásért 1 írt 50 kr.



Mesésen olcsó eladás.
500 db. hőlgybltözékek és pegnoirok — — — — —
500 „ hölgy-selyempaletot — — — —
100 „ hölgy-bársony-vetement — — — — —
100 „ hölgy-jupon — — — — —
100 „ hímzett cachqrtf kendő — — — — —
200 „ hölgy-znbboii^Swjueteriák és sachók — — — —

V idékröli megrendelések a leglelkiismeretesobben s legjobban azonnal utánvétel mellett eszközöltetnek.
3 3 é c s ,  f \ T f  A n  f i  f f  A  TI m \ í  f i i  Jordangasse 7,Belváros. "  „ A  ű l  1  g ü  ü  B  -1ÍUZÍ. Mezzanin.

4.50- től 100 írtig.
10 fttól 80 „
15 „ 150 „
3 * 25 „
6 . 100 ,
2.50- től 40 -

Csupáncsak
valódi amerikai

V arrógépeket
Grover Bakéi tői New-Yorkbólúgymint
Bollmann Lajostól Bécsből, mind­két gyárban 1300 munkás foglalkozik, ajánlja tetemesen leszállittot ára­
kon részletfizetésre és írásbeli 
jótállás mellett a

varrógéptársulat Iöiigynöksége:
Pesten, bécsi utczában-Ugyanitt kaphatók kézi varrógépek minden hozzátartozóval együtt, úgymint szegő soutachcs, valódi selyemczérnát és tűt 35 írtjával.

US R E N Z .
Fclduiiasoron, a Gansház előtt.

Buda-Pest főváros és vidéke t. ez. közönségének tisztelettel tudomásáia 
adom, miszerint előadásaimat szombat, május 23-ika helyett

v a s á r n a p , m á ju s  31-én
fogom megkezdeni, és az eiső előadás jövedelmé­
nek egy részét v á r o s i  J ó t é k o n y  i n t é z e ­
t e k n e k  ajánlván

Bécs, májns 22. 1868. Tisztelettel

R e n z  E .  igazgató.

EMICH GUSZTÁV 
könyv kiadó hivatalában 

Pesten.
(Barátok tere 7. sz. I. emelet)

megjelent, s általa minden hiteles 
könyvárusnál kapható :

P a b s t  k a l a u z a  a szarvas-  
m a r h a t e n y é s z t é s r e .  Ma­
gyarországot érdeklő jegyzetek­
kel ellátta Galgóczy Károly. 10 
KÖNyOMATU SZÍNEZETT 
ABRAVAL s a szövegbe illesz­
tett 52 fametszettel 5 frt.
Angol vászonba csinosan kötve 
5 frt. 80 kr.

Lá z á r Kálmán, gr. A LÉG URAI 
Képek a madárvilágból Hat gyö­
nyörű nagy képpel. Diszkötésben 
5 frt. 50 kr.

Ifj. Dumas  Sándor. CLÉMEN- 
CEAU TÖRTÉNETE. Egy vád­
lott emlékirata. Regény. Fran- 
eziából fordította V. J. 1 frt.20kr.

F a l u d i  F e r e n c z  m i n d e n  
munkái .  Eredeti kéziratok és 
kiadások után a szerző életraj­
zával kiadta T ol d y Ferencz 
4 frt.

P o n s o n A CZIGÁNY KIRÁLY. 
T örténeti regény. F ordította Soly- 
mossy Pál. Négy kötet. 3 frt.

H a c k l a n d e r  F. \V. EURÓPAI 
RABSZOLGA-ÉLET. Regény. 
Forditotta Szabó Richárd. Ót 
kötet. 5 frt.

H o 11 ó s y Juszt. M. T. A T. NÉP­
SZERŰ CSILLAGÁSZAT. A
magyar tudományos akadémia 
által, a magyar hölgyek dijával 
koszoruzott pályamű. 111 famet­
szettel és 3 könyomatu csillagá­
szati abrosszal. 2 frt. 80 kr.

Sz a b ó Richárd. V£GyES CZIK- 
KEK NŐK SZAMARA. 1 frt. 
Csinos vászonkötésben 1 ft 60 kr-


